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 িরয়াযুস া-িলহীন (িরয়াদুস সােলহীন)
হািদস নাারঃ ৮৯ [আজািতক নাারঃ ৮৮]

িবিবধ (كتاب المقدمات)
পিরেদঃ ১০: ভকােজ িতেযািগতা ও শী করা এবং পুণকামীেক পুেণর িত তৎপরতার সােথ িনিধায় সাদন

করেত উৎসািহত করা

(10) ‐ باب المبادرة إل الخيرات وحث من توجه لخير عل الإقبال عليه بالجد من غير

تردد

আরবী

لثان عن أب سروعة ‐بسر السين المهملة وفتحها‐ عقبة ابن الحارث رض اله

عنه قال‏:‏ صليت وراء النب صل اله عليه وسلم بالمدينة العصر، فسلم ثم قام

مسرعاً فتخط رقاب الناس إل بعض حجر نسائه، ففزع الناس من سرعته، فخرج

عليهم، فرأى أنهم قد عجبوا من سرعته، قال ‏ "‏ذكرت شيئاً من تبر عندنا فرهت أن

يحبسن، فأمرت بقسمته‏"‏ ‏(‏‏‏رواه البخاري‏‏‏)‏‏.‏

وف رواية للبخاري ‏:‏ ‏ ‏كنت خلفت ف البيت تبراً من الصدقة، فرهت أن أبيته‏ ‏‏.‏

‏(‏‏‏التبر‏‏‏)‏ قطع ذهب أو فضة

বাংলা

২/৮৯। আবূ িসরওয়াআহ উবাহ ইবনু হােরস রািদয়াা ’আন বেলন য, আিম নবী সাাা আলাইিহ

ওয়াসাাম-এর িপছেন মীনায় আসেরর নামায পড়লাম। অতঃপর সালাম িফের িতিন অিত শী দাঁিড়েয়

পড়েলন। তারপর লাকেদর গদান টপেক তাঁর কান এক ীর কামরায় চেল গেলন। লােকরা তাঁর শীতা

দেখ ঘাবেড় গল। অতঃপর িতিন বর হেয় এেলন; দখেলন লােকরা তাঁর শীতার কারেণ আযািত হেয়েছ।

িতিন বলেলন, ’’(নামােয) আমার মেন পড়ল য, (বাড়ীেত সানা অথবা চাঁিদর) একিট টুকরা রেয় গেছ। আিম

চাইলাম না য, তা আমােক আাহর রেণ বাধা দেব। যার জন আিম (ত বাড়ীেত িগেয়) তা বন করার

আেদশ িদলাম।’’

অন এক বণনায় আেছ, ’’আিম বাড়ীেত সাদকার একিট ণখ ছেড় এেসিছলাম। অতঃপর আিম তা রােত িনজ

গৃেহ রাখা পছ করলাম না।’’[1]
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English
(10) Chapter: Hastening to do Good Deeds

'Uqbah bin Al-Harith (May Allah be pleased with him) said:
Once I performed the 'Asr prayer in Al-Madinah behind the Prophet (صلى الله عليه وسلم). He
got up quickly after finishing the prayer with Taslim, and stepping over (صلى الله عليه وسلم)
the people, went to one of the rooms of his wives. The people were startled
at his haste, and when he came out and saw their astonishment at his
urgency he said, "I recalled that there was left with me some gold which was
meant for charity; I did not like to keep it any longer, so I gave orders that it
should be distributed".

[Al-Bukhari].

In another narration, Messenger of Allah said, "I had left some gold for
Sadaqah in the house, and did not wish to keep it overnight".

ফুটেনাট

[1] সহীল বুখারী ৮৫১, ১২২১, ১৪৩০, ৬২৭৫, নাসায়ী ১৩৬৫, আহমাদ ১৫৭১৮, ১৮৯৩৩

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ তাওহীদ পাবিলেকশন

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=22391

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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